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QUINTA DA BARCA 

 
Almeida 

 

 

Processo de Licenciamento Único de Ambiente (LUA) 
 

PL20221216011022 
 

Aditamento ao pedido de renovação de Licença Ambiental 
 

 
Em resposta ao Pedido de Elementos Adicionais, com referência PL20221216011022, 

referente ao pedido de renovação de licenciamento ambiental com alteração da 

exploração pecuária de Suinimoura – Agro–Pecuária Lda. vimos informar que: 

 

 

Modulo II – Memória Descritiva 

 

1. Foi incluído no Quadro Q07A do formulário LUA o consumo de água e a medicação 

veterinária e/ou vacinação. Estimativa de consumo anual da Medicação veterinária 

e/ou vacinação – 43 litros. 

2. Não existem a linha de água a atravessar a exploração. 

 

Modulo IV – Recursos Hídricos 

• Águas Abastecimento 

3. Existe um novo depósito de água, que já está na planta em anexo (planta rede de 

águas e efluentes atualizada). Assim sendo serão dois: 

Depósito 1 – 41 m3 

Depósito 2 – 9 m3 
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• Águas Residuais 

4. Existem no total 4 fossas sépticas estanques na instalação, uma fossa para águas 

domésticas, 2 fossas para os cada um dos rodilúvio e uma para o necrotério. A 

memória descritiva foi atualizada.  

5. O desenho técnico das fossas estanques existentes está em anexo, com indicação 

dos respetivos volumes totais e úteis. Registos fotográficos: 

 

Figura 1 -Fossa estanque dos balneários 

 

Figura 2 -Fossas estanque dos rodilúvios 
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6. Na instalação existem dois rodilúvio para desinfeção de viaturas e existe uma fossa 

estanque em cada um para a recolha das águas residuais produzidas, como consta 

na “Planta de Implantação águas e efluentes”. Quando necessário são retiradas as 

águas residuais para o sistema de lagunagem.  

7. As águas residuais com origem no necrotério são recolhidas em fossa estanque e 

quando necessário são retiradas para o sistema de lagunagem. 

8. Anexo o comprovativo/ declaração da entidade competente, atestando a 

possibilidade de recolha e transporte para tratamento das águas residuais 

domésticas, provenientes da fossa sética estanque. 

9. Os taludes do sistema de lagunagem está num nível elevado, não existindo assim 

possibilidade de as águas pluviais irem para as lagoas. A nitreira é coberta. Não 

existe rede de drenagem de águas pluviais. 

 

Modulo V – Emissões para o ar 

10. Foi preenchido o Quadro Q31A “Identificação dos pontos de emissões difusas” 

incluindo as emissões provenientes da estabulação, do metabolismo dos animais e 

da armazenagem, do sistema de retenção de efluentes pecuários. 

11. Não existem depósitos de água associados ao sistema de ventilação artificial. 

 

Modulo VI – Resíduos produzidos 

12. Existe um parque para armazenamento temporário dos resíduos produzidos, PA1, 

por lapso no formulário LUA, no campo “Características dos locais de 

armazenamento temporário e condições de acondicionamento” referi dois parques 

(PA1 e PA3), já retifiquei no formulário. 

13. Foi o preenchido o Quadro Q33A “Armazenamento temporário dos resíduos 

produzidos – Resíduos armazenados”, incluindo todos os tipos de resíduos 

produzidos na instalação, conforme identificação realizada  

 

14. Planta com a localização do parque de armazenamento temporário de resíduos 

(PA1) e de subprodutos (efluentes pecuários que são encaminhados para as 

lagoas, PA4, o estrume fica na nitreira - PA3 e os cadáveres no necrotério - PA2) 

em anexo - Planta parques resíduos PA.  
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Modulo VII – Efluentes Pecuários 

15. Os quadros Q35 e Q35A, estão corretamente preenchidos. 

16. Registo fotográfico do tanque de receção e das seis lagoas de retenção que permite 

a verificação do cumprimento dos requisitos da Portaria n.º 79/2022, de 4 de 

fevereiro e MTD do BREF IRPP, nomeadamente folga mínima de segurança, 

existência de vedação, integridade estrutural e ausência de fugas:  

 

 

Figura 3 - Tanque de receção  



 
Aditamento ao pedido de Licenciamento Ambiental  

 
 

5/10 

 

 

 

Figura 4 - Lagoas de retenção 



 
Aditamento ao pedido de Licenciamento Ambiental  

 
 

6/10 

17. Registo fotográfico do separador de sólidos (tamisador) e da nitreira que permite 

verificar que são totalmente cobertas, impermeabilizadas e dotadas de sistema de 

drenagem dos lixiviados: 

 

 

 
Figura 5 – Tamisador e nitreira 
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18. As águas pluviais têm escoamento natural para cotas inferiores e infiltração no solo 

ao longo do percurso. Os efluentes pecuários têm uma rede de drenagem de forma 

a encaminhar corretamente os efluentes para o sistema de retenção. Os efluentes 

provenientes dos corredores de acesso e do cais de embarque, bem como das 

águas de lavagem dessas zonas, são encaminhados para caixas de receção e 

destas para o sistema de recolha de efluente evitando assim a contaminação das 

águas pluviais. 

19. O sistema de retenção é inspecionado, visualmente, periodicamente para verificar 

o estado de conservação. São efetuadas verificações periódicas a todas as valas, 

tubagens e lagoas do sistema com o intuito de se verificar a necessidade de reforçar 

ou estabelecer medidas de estabilização dos taludes. 

Todos os colaboradores estão sensibilizados da importância da manutenção do 

sistema de armazenamento de efluentes que é imprescindível para o normal e 

correto funcionamento da atividade, como tal as verificações periódicas referidas 

são práticas comum no decorrer da atividade diária. São garantidas as boas 

condições físicas do sistema de armazenamento e respetiva rede de drenagem no 

sentido de evitar situações de derrames de efluentes. 

 

Módulo XII – PCIP 

20.  Foi atualizado o ficheiro da sistematização das MTS’s relativamente às Melhores 

Técnicas Disponíveis (MTD) implementadas e previstas implementar, e incluindo 

também: 

BREF ENE - Reference Document on Best Available Techniques for Energy 

Efficiency;  

BREF EFS – Reference Document on Best Available Techniques on Emissions 

from Storage. 

21. Foi revista a informação relativa ao modo de implementação da MTD 1.4.i). 

22. Foi revista a informação relativa ao modo de implementação da MTD 1.6. 

23. Foi revista a informação relativa ao modo de implementação da MTD 1.7. 

24. Foi complementada a informação relativa ao modo de implementação da MTD 2.c. 

25. Foi revista a informação relativa ao modo de implementação da MTD 2.d. 
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26. Não existem sistemas de limpeza do ar, existe sistema de controlo de pragas. 

27. Foi complementada a informação relativa ao modo de implementação da MTD 3.b, 

3.c e 3.d. 

28. A alimentação é multifaseada e a dieta adaptada às necessidades específicas do 

período de produção; são adicionados aditivos autorizados para redução do fósforo 

total excretado e são utilizados fosfatos inorgânicos altamente digeríveis. 

29. Não são reutilizadas das águas pluviais. Instalação existente. 

30. O efluente pecuário é encaminhado sistema de armazenamento de efluentes 

(lagoas), após separação mecânica da fração sólida/líquida através de tamisador. 

O destino final é a valorização em solo agrícola. 

31. Espalhamento em solo agrícola do efluente pecuário com recurso a joper com 

espalhador. 

32. Na instalação não existem equipamentos de aquecimento / arrefecimento. 

33. MTD 8.e: Não são utilizados permutadores de calor. Os permutadores de calor ar-

solo só são aplicáveis quando exista espaço disponível, dado que requerem uma 

grande superfície de solo. 

34. MTD 10.f - O ruído que a instalação emite não é significativo, não sendo necessário 

colocação de barreiras 

35. MTD 11.b : não é aplicável a instalações de suínos existentes por questões técnicas 

e/ou económicas. 

36. Foi revista a informação relativa ao modo de implementação da MTD 13.b. 

37. Pavimentos ripados ou parcialmente ripados, com aberturas pelas quais a urina e 

as fezes possam passar em direção a valas, permitindo que os pavimentos estejam 

secos e limpos, de acordo com as conclusões da MTD (p. ex., evitar derramar 

alimentos e evitar dejeções em zonas de repouso ou pavimentos parcialmente 

ripados) 

38. Foi revista a informação relativa ao modo de implementação da MTD 13.e. 

39. A entrada de efluentes nas lagoas não quebra a crosta natural que se forma. 

40. O estrume não sofre Digestão anaeróbia. 
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41.  Foi revista a MTD 14 :  

42. O estrume é armazenado numa nitreira coberta e impermeabilizada. 

43. MTD 15.a : O estrume é armazenado em nitreira e posteriormente segue para 

valorização agrícola. 

44.  MTD 15.c : O estrume é armazenado em nitreira devidamente impermeabilizada e 

coberta com sistema de drenagem que encaminha as escorrências para o tanque 

de receção. 

45.  MTD 19 : O estrume é utilizado para valorização agrícola não sofre tratamento na 

exploração. 

46. MTD 20g : É assegurado o acesso adequado à instalação de armazenamento de 

estrume e verificado que não há derrames durante o carregamento. 

47. MTD 23 : A empresa encontra-se a agilizar forma de estimar uma redução de 

emissões de amoníaco do processo de produção. 

48.  MTD 25 : Efetuada a estimativa das emissões de amoníaco com a metodologia de 

cálculo PRTR. 

49. MTD 30.a)0 i : Rigor na seleção e formulação da ração, para reduzir o excesso de 

proteína bruta nos alimentos. 

50. As substâncias químicas utilizadas na instalação - desinfetantes - são armazenadas 

em local coberto e impermeabilizado, com bacia de retenção com capacidade 

adequada. 

 

No âmbito do pedido de Títulos de Utilização de Recursos Hídricos (TURH) 

 

51. Anexo documento de posse da propriedade (Ex.: Certidão de Teor). 
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Anexos 

 

•  Memória Descritiva – substituído no formulário 

• Planta depósitos água - – adicionado no formulário 

• Plantas das fossas – adicionado no formulário 

• Planta rede águas e rede de efluentes pecuários – substituído no 

formulário 

• Declaração - Recolha Águas Residuais – adicionado no formulário 

• Planta parques resíduos e subprodutos – adicionado no formulário 

• Caderneta Predial Rústica – Almeida 

• Caderneta Predial Urbana - Almeida 

• Sistematização das MTD’s – adicionado no formulário 
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